
Serie GEMINI
Sollevatori N 500 / N 700 - Verticalizzatori N 800

L’azienda si riserva di apportare ai suoi prodotti, senza alcun preavviso,
tutte le modifiche tecniche e/o estetiche ritenute opportune. 

The Company reserves the right to introduce all the technical and/or aesthetical 
modifications deemed necessary to their products, without prior notice.

09/2013

Tabella comparativa Sollevatori e Verticalizzatori Serie Gemini
Comparative table Patient Lifters and Patient Stand-Up Hoists - Gemini series 

mm. mm. mm. mm. Kg.

N 505-170
oleodinamico/hydraulic 550 - 1190 1300 105 630 - 1890 170

N 515-150
elettrico/electric 550 - 1190 1300 105 465 - 1790 150

N 705-200
oleodinamico/hydraulic 630 - 1050 1340 105 920 - 1760 200

N 715-170
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 730 - 1690 170

N 715-200
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 700 - 1650 200

N 815-170
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 1340 - 2030 170

N 825-170
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 1215 - 2015 170

N 815-200
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 1000 - 1580 200

N 825-200
elettrico/electric 630 - 1050 1340 105 980 - 1530 200

Kg.

Dati tecnici
Technical data

Per le versioni motorizzazioni elettriche la KSP Italia si riserva il diritto di assemblare motorizzazioni Linak, Dewert o altre marche a seconda delle disponibilità sul mercato.
KSP Italia reserves the right to assemble electric kit Linak, Dewert or other brands according with availability on the market.

ksp@kspitalia.com 
www.kspitalia.com

Via dell’Artigianato, 1
06031 Bevagna (PG) - Italy 
Tel. +39 0742 361947
Fax +39 0742 361946

KSP ITALIA S.r.l.

Follow us 

Sollevatore oleodimanico / Hydraulic patient lifter  ISO 12.36.03.003     
Sollevatore elettrico / Electric patient lifter  ISO 12.36.03.006 

GEMINI series - Patient lifters N 500 / N 700 and patient stand-up hoists N 800
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GEMINI patient lifter series - N 700
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means of central 
 control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 with independent
 brake and 2 front castors Ø mm. 80.

Movements: are available following alternatives:
- lifting movement by means of hydraulic pump with side control lever.
 Descent movement by means of safety independent exhaust-valve
- lifting and descent movements by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable. 
 - Interchangeable feeding battery by current transformer.
 - The patient lifter is equipped with manual device for emergency down.

Complete with Universal sling (art. N 9601) 
made of polypropylene/polyethylene material, anti-allergic, non-toxic, 
washable, permeable and easily to dry.

GEMINI patient stand-up hoist series - N 800
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means 
 of central control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 
 with independent brake and 2 front castors Ø mm. 80.
- Patient standing up by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable.
- Interchangeable feeding battery by current transformer.
- The stand-up hoist is equipped with manual device 
 for emergency down.
- Complete with axillary sling (art. N 9608).

Sollevatore GEMINI N 500
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche in tunnel 
 termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati. 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80. 

Movimenti: sono disponibili le seguenti alternative:
- salita del paziente a mezzo pompa oleodinamica con leva di comando 
 laterale. Discesa a mezzo valvola di scarico indipendente. 
- salita e discesa del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 a 24V DC e pulsantiera con cavo;
 - batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo di trasformatore di rete
 - dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.
 - l’ampia estensione del braccio permette la presa del paziente da terra.

Completo di imbracatura Universale (art. N 9601) di dotazione standard, 
realizzata in tessuto polipropilene/polietilene, struttura a rete, antiallergico, 
atossico, lavabile, permeabile e facilmente asciugabile, consente la presa 
del paziente da terra.

GEMINI patient lifter series - N 500
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means of central 
 control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 with independent
 brake and 2 front castors Ø mm. 80.

Movements: are available following alternatives:
- lifting movement by means of hydraulic pump with side control lever.
 Descent movement by means of safety independent exhaust-valve
- lifting and descent movements by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable. 
 - Interchangeable feeding battery by current transformer. 
 - The patient lifter is equipped with manual device for emergency down.
 - The wide extension of the  stand-up arm allows the taking of the patient 
  from the floor. 

Complete with Universal sling (art. N 9601) 
made of polypropylene/polyethylene material, anti-allergic, non-toxic, 
washable, permeable and easily to dry.

Sollevatore GEMINI N 700
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
 in tunnel termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80.

Movimentazioni: sono disponibili le seguenti versioni:
- salita a mezzo pompa oleodinamica con leva di comando laterale. 
 Discesa a mezzo valvola di scarico indipendente. 
- salita e discesa del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 a 24V DC e pulsantiera con cavo;
 - batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo di trasformatore di rete
 - dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.

Completo di imbracatura Universale (art. N 9601) di dotazione standard, 
realizzata in tessuto polipropilene/polietilene, struttura a rete, antiallergico, 
atossico, lavabile, permeabile e facilmente asciugabile.

Verticalizzatore GEMINI N 800
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
 in tunnel termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80.
- Verticalizzazione del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 24V DC e pulsantiera con cavo.
- Batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo trasformatore di rete.
- Dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.
- Completo di imbracatura ascellare (art. N 9608).
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GEMINI patient lifter series - N 700
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means of central 
 control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 with independent
 brake and 2 front castors Ø mm. 80.

Movements: are available following alternatives:
- lifting movement by means of hydraulic pump with side control lever.
 Descent movement by means of safety independent exhaust-valve
- lifting and descent movements by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable. 
 - Interchangeable feeding battery by current transformer.
 - The patient lifter is equipped with manual device for emergency down.

Complete with Universal sling (art. N 9601) 
made of polypropylene/polyethylene material, anti-allergic, non-toxic, 
washable, permeable and easily to dry.

GEMINI patient stand-up hoist series - N 800
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means 
 of central control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 
 with independent brake and 2 front castors Ø mm. 80.
- Patient standing up by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable.
- Interchangeable feeding battery by current transformer.
- The stand-up hoist is equipped with manual device 
 for emergency down.
- Complete with axillary sling (art. N 9608).

Sollevatore GEMINI N 500
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche in tunnel 
 termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati. 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80. 

Movimenti: sono disponibili le seguenti alternative:
- salita del paziente a mezzo pompa oleodinamica con leva di comando 
 laterale. Discesa a mezzo valvola di scarico indipendente. 
- salita e discesa del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 a 24V DC e pulsantiera con cavo;
 - batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo di trasformatore di rete
 - dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.
 - l’ampia estensione del braccio permette la presa del paziente da terra.

Completo di imbracatura Universale (art. N 9601) di dotazione standard, 
realizzata in tessuto polipropilene/polietilene, struttura a rete, antiallergico, 
atossico, lavabile, permeabile e facilmente asciugabile, consente la presa 
del paziente da terra.

GEMINI patient lifter series - N 500
- Steel structure in epoxy glossy finish surface at 200°.
- Push handle with rounded corners
- Base with adjustable arms on three positions by means of central 
 control lever, complete with 2 rear castors Ø mm. 100 with independent
 brake and 2 front castors Ø mm. 80.

Movements: are available following alternatives:
- lifting movement by means of hydraulic pump with side control lever.
 Descent movement by means of safety independent exhaust-valve
- lifting and descent movements by means of electric motor 24V DC 
 and push button with cable. 
 - Interchangeable feeding battery by current transformer. 
 - The patient lifter is equipped with manual device for emergency down.
 - The wide extension of the  stand-up arm allows the taking of the patient 
  from the floor. 

Complete with Universal sling (art. N 9601) 
made of polypropylene/polyethylene material, anti-allergic, non-toxic, 
washable, permeable and easily to dry.

Sollevatore GEMINI N 700
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
 in tunnel termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80.

Movimentazioni: sono disponibili le seguenti versioni:
- salita a mezzo pompa oleodinamica con leva di comando laterale. 
 Discesa a mezzo valvola di scarico indipendente. 
- salita e discesa del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 a 24V DC e pulsantiera con cavo;
 - batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo di trasformatore di rete
 - dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.

Completo di imbracatura Universale (art. N 9601) di dotazione standard, 
realizzata in tessuto polipropilene/polietilene, struttura a rete, antiallergico, 
atossico, lavabile, permeabile e facilmente asciugabile.

Verticalizzatore GEMINI N 800
- Struttura realizzata in acciaio verniciato con polveri epossidiche 
 in tunnel termico a 200°.
- Maniglione di spinta con angoli arrotondati 
- Base a bracci mobili regolabili su tre posizioni a mezzo leva centrale,
 corredata da 2 ruote posteriori con freno indipendente Ø mm. 100 
 e 2 ruote anteriori gemellari Ø mm. 80.
- Verticalizzazione del paziente tramite attuatore lineare elettrico 
 24V DC e pulsantiera con cavo.
- Batteria ricaricabile intercambiabile a mezzo trasformatore di rete.
- Dotato di dispositivo manuale di emergenza di discesa.
- Completo di imbracatura ascellare (art. N 9608).
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